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Europa-Parlamentets beslutning om Angola

Europa-Parlamentet,

– der henviser til sine tidligere beslutninger om situationen i Angola,

– der henviser til beslutningen om situationen i det sydlige Afrika (den del, der vedrører 
Angola), som Den Paritetiske Parlamentariske Forsamling AVS-EU vedtog den 21. marts 
2002,

– der henviser til Rådets og Kommissionens seneste erklæringer om Angola, navnlig den fælles 
holdning af 25. juni,

– der henviser til anmodningerne om humanitær hjælp, som den angolanske regering, de 
politiske partier i Angola, det civile samfund, COIEPA og de internationale ngo'er i landet 
har rettet til det internationale samfund,

– der henviser til sit udviklingsudvalgs besøg i landet den 21.-25. juni, især i Huambo, i 
"Læger uden Grænsers" ernæringscenter i Bailundo og i opsamlingslejren for Unita-
partisaner, Chileta I,

Humanitær situation

A. der henviser til, at det internationale samfund og især EU bør betragte hjælpen til Angola 
som prioriteret, da den er nødvendig for at afhjælpe den alvorlige humanitære situation, der 
hersker i landet, og til, at konfliktens afslutning har afsløret omfanget af den humanitære 
katastrofe, navnlig i guerillaområderne, som de humanitære organisationer ikke har haft 
adgang til, 

B. der henviser til, at denne nødsituation yderligere forværrer den kritiske situation som følge af 
30 års krig, der har fordrevet en tredjedel af befolkningen (4-5 millioner mennesker) og 
tvunget 500.000 til at flygte til nabolandene,

C. der henviser til det store antal børn, som lider under disse forhold – f.eks. 160.000 børn ud af 
de i alt 256.000 personer, der befinder sig i opsamlingslejrene for Unita – og som udgør den 
gruppe, der er mest sårbar over for sygdom, de kolde nætter og fejlernæringen, og i hvilken 
der konstateres den største dødelighed,

D. der henviser til, at tilstrømningen af Unita-partisaner og deres familie til lejrene er gået langt 
hurtigere og har været langt mere omfattende, end de ansvarlige fra Unita, regeringen, 
observatørerne og de humanitære organisationer havde forventet,

E. der henviser til, at en vellykket fordeling af nødhjælpen kan få afgørende betydning for den 
fortsatte stabilitet,

F. der henviser til, at de angolanere, der havde søgt tilflugt i nabolandene, nu er begyndt at 
vende tilbage,

Konsolidering af freden
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G. der henviser til, at freden er blevet konsolideret på grundlag af Lusaka-protokollen af 20. 
november 1994 og det memorandum, som de militære chefer for de angolanske væbnede 
styrker og Unita undertegnede den 4. april 2002 i Luanda,

H. der henviser til, at alle ansvarlige fra regeringen, de angolanske væbnede styrker og Unita 
ligesom de fleste interne og eksterne observatører understreger den uomstødelige karakter af 
den fredsaftale, der undertegnedes den 4. april, hvilket bekræftes af det forhold, at der ikke 
har været en eneste militær hændelse i de seneste fire måneder, og af, at Unitas styrker er 
samlet i opsamlingslejrene,

I. der henviser til, at en varig konsolidering af freden og demokratiet i Angola efter alle disse 
års væbnede konflikt kan forvandle landet til en afgørende stabiliseringsfaktor i det centrale 
og sydlige Afrika,

J. der henviser til, at antallet af indleverede våben er lavt i forhold til det store antal Unita-
partisaner, der har samlet sig i opsamlingslejrene,

K. der henviser til, at konsolideringen af freden i Angola også afhænger af en fuld konsolidering 
og normalisering af frie og pluralistiske demokratiske institutioner, af respekt for 
menneskerettighederne, af statens korrekte funktion og af social retfærdighed,

Demokratisk konsolidering

L. der henviser til, at freden, forsoningen og demokratiet i Angola kræver, at alle angolanere 
engagerer sig i en omfattende dialog med deltagelse af alle de politiske partier (især de 
parlamentarisk repræsenterede partier), civilsamfundet, de traditionelle myndigheder, den 
katolske kirke og andre trossamfund,

M. der henviser til, at en forudsætning for afholdelse af demokratiske valg er fri bevægelighed 
overalt i landet, en forudgående folketælling og lokalisering af de mennesker, der er blevet 
fordrevet på grund af krigen,

N. der henviser til, at freden gør det muligt for institutionerne at genoptage et normalt liv og at 
fremme og udbygge landets overgang til et helt igennem demokratisk styre, og til, at 
retfærdige valg forudsætter lige adgang til medierne,

O. der henviser til, at demokratiet har brug for uafhængige politiske partier, og at det tilfalder 
Unita alene at afgøre, hvem organisationens retmæssigt ansvarlige er,

P. der henviser til den angolanske lov om finansiering af de politiske partier, der er 
repræsenteret i parlamentet,

Q. der henviser til, at et domstolsvæsen, der også på allerhøjeste niveau er uafhængigt, er af 
væsentlig betydning for demokratiet,

R. der henviser til forhandlingerne i det angolanske parlament om udarbejdelse af en ny 
forfatning,

Økonomisk konsolidering og social reorganisering

S. der henviser til, at EU har bevilget 790 mio. euro i perioden 1985 - 2000 (heraf 60% til 
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humanitær bistand), og at Kommissionen den 29. maj vedtog en "pakke" på 125 mio. euro, 
hvoraf 10 mio. skal gå til nødhjælpsaktioner, 32 mio. til fødevaresikkerhed og 83 mio. til 
minerydning og genopbygning,

T. der henviser til, at 50% af den angolanske befolkning ifølge de foreliggende oplysninger 
lever i stor fattigdom (under 1 USD om dagen), og at mellem 1 og 2 millioner angolanere for 
øjeblikket er fuldstændigt afhængige af international hjælp for at kunne overleve,

U. der henviser til betydningen af hurtigst muligt at gå fra humanitær bistand over til 
udviklingsbistandsaktioner,

V. der henviser til, at 80.000 Unita-partisaner, som i øjeblikket befinder sig i opsamlingslejrene, 
og som skal demobiliseres den 20. juli, ikke vil blive optaget i de angolanske væbnede 
styrker, og at det er af afgørende betydning, at deres evner anvendes på bedst mulig vis, da 
den sociale reintegration af disse mænd, der er uddannet til at slås, er af afgørende betydning 
for landets indre sikkerhed,

W. der henviser til, at en definitiv genbosættelse af de fordrevne befolkninger kan medføre nye 
massive befolkningsflytninger i en nødvendigvis langsom, tung og kompleks proces, der bør 
være baseret på et helt frivilligt personligt valg,

X. der henviser til krigens ødelæggelser af infrastrukturer (veje, broer og jernbaner), skoler og 
sundhedsfaciliteter,

Y. der henviser til den betydning, som det angolanske folks forventninger bør tillægges,

Z. der henviser til, at olieproduktionen skønnes at være på en million tønder om dagen, og at 
Angola er verdens fjerdestørste diamantproducent, samt at normaliseringen af landets 
produktionssystem og styrkelsen og diversificeringen af dets virksomheder skulle sætte det i 
stand til at udnytte de store rigdomme, det har på andre områder,

1. mener, at Angola må prioriteres højt både på grund af den humanitære dimension af denne 
udfordring og på grund af den politiske vigtighed af denne fred, der nu er opnået efter så 
mange års altødelæggende konflikt; opfordrer Kommissionen og Rådet til at tilslutte sig 
denne anerkendelse og opfordrer medlemsstaterne til at lægge vægt på, at et demokratisk og 
fredeligt Angola udgør en vigtig stabiliserings- og udviklingsfaktor i Afrika og i hele verden; 

2. opfordrer alle myndigheder og ansvarlige organisationer på nationalt og internationalt plan 
til, når den første overraskelse over den hurtige fredsproces i Angola og den menneskelige 
dimension af de nye problemer er overstået, uden yderligere forsinkelser at yde den 
nødvendige humanitære bistand for at redde menneskeliv;

3. anmoder Verdensfødevareprogrammet om at fremskynde og intensivere fordelingen af 
fødevarer og fortsætte den i det mindste indtil den kommende høst;

4. opfordrer FN's Flygtningehøjkommissariat (UNHCR) til fuldt og helt at påtage sig sin rolle 
som flygtningenes beskytter, navnlig i forbindelse med deres tilbagevenden til deres 
oprindelige landsbyer;

5. opfordrer Kommissionen og det internationale samfund til inden udgangen af den tørre årstid 
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at give alle, der ønsker at dyrke jorden, uanset tidligere politisk tilhørsforhold, den såsæd og 
de landbrugsredskaber, der er nødvendige for at genoptage landbrugsaktiviteterne, således at 
befolkningen som helhed bliver mindre afhængig af humanitær fødevarehjælp;

6. opfordrer Kommissionen, Rådet og FN til at styrke minerydningsprogrammerne for at sikre 
den fri bevægelighed og genoptagelsen af landbrugsaktiviteterne i de områder, hvor der har 
været kæmpet;

7. anmoder Kommissionen om at styrke programmerne for undervisning, uddannelse og 
sundhed;

8. støtter den angolanske regerings ønske om at tilrettelægge en donorkonference for humanitær 
bistand og genopbygning af Angola;

9. opfordrer den angolanske regering og dens industri- og handelspartnere til at etablere 
gennemskuelige og ansvarlige mekanismer til forvaltning af Angolas naturlige ressourcer, 
navnlig olie og diamanter, således at indtægterne herfra kan anvendes til bekæmpelse af 
fattigdom og til finansiering af en samlet, bæredygtig, retfærdig og varig udvikling;

10. glæder sig over de vigtige skridt, som den angolanske præsident, regeringen og de væbnede 
styrker, militæret og Unitas forvaltningsudvalg tog den dag, de vedtog 
aftalememorandummet, og i tiden derefter; er overbevist om, at den gode forståelse vil 
fortsætte på samme måde i den kommende politiske fase i form af åbenhed, gensidig respekt, 
god vilje og ansvarlighed;

11. glæder sig over, at alle parter insisterer på våbenstilstandens definitive og uomstødelige 
karakter;

12. er foruroliget over, at der stadig er et stort antal våben i cirkulation i landet, især blandt 
civilbefolkningen;

13. anmoder Kommissionen om i sine hjælpeprogrammer for Angola at åbne mulighed for det 
civile og religiøse samfunds deltagelse i den nationale forsoningsproces og afsætte midler til 
uddannelse til civilt borgerskab som led i den demokratiske konsolidering; opfordrer 
Kommissionen til snarest at styrke sit personale ved delegationen i Luanda, således at det 
kommer til at stå i et passende forhold til bistandens størrelse og art og bliver i stand til at 
sikre effektiv opfølgning af hjælpen i alle dens forskellige former;

14. anmoder Kommissionen om at yde al nødvendig hjælp til registreringen af befolkningen, 
folketællingen og udarbejdelsen af pålidelige valglister;

15. erklærer sig villig til at medvirke til at styrke alle faktorer, der bidrager til tillid, solidaritet og 
normalisering i det angolanske samfund og til statsapparatets effektivitet; understreger, at det 
internationale samfunds tillid og vilje til at hjælpe vil vokse proportionalt med den 
gennemskuelighed, hvormed midlerne anvendes og den alsidighed og den styrke, der præger 
ledsageforanstaltningerne og de interne debatter, ligesom også garanti for personers og 
ejendeles sikkerhed, respekt for loven og institutionernes effektivitet inden for rammerne af 
retsstatslige principper er af væsentlig betydning;

16. tilkendegiver sin tilfredshed med de fremskridt, der er nået med hensyn til at udarbejde en ny 
forfatning;
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17. glæder sig over planerne om decentralisering og understreger betydningen af pluralisme med 
hensyn til ytrings- og organisationsfrihed;

18. glæder sig over forpligtelsen til hurtigst muligt at afholde frie og pluralistiske parlaments-, 
kommunal- og præsidentvalg;

19. pålægger sin formand at sende denne beslutning til Rådet, Kommissionen, Den Paritetiske 
Parlamentariske Forsamling AVS-EU og den angolanske regering.


